Meeting #1: City Hall- January 31st

Group #1

Economic Prosperity, Equity and Diversity

Business
Attraction/Jobs

e More focus on Alisal vibrancy plan. Make and invest it into fruition.
Image, Tourism

e Emphasize infrastructure improvements in East Side
Small Business
Support

Ag Technology

Housing Opportunities for All

Education

e Public bathroom
Homeless Support

Homeownership
Support

Incentivize Housing




Healthy and Safe Community

Police Patrol

Reform tactics
More officers
De-escalation

Crime Prevention

Victim support

Fire/Inspection
Services

Response Times

Livable and Sustainable Community

Trees

East Alisal Greenery

Maintenance of
Facilities

Green Infrastructure

Stormwater

Is the street sweep really working




Connectivity, Access and Mobility

Boronda, Constitution, Independence, Iris St.

Streets Newport Court traffic calming
Street repair—Constitution, Boronda, Independence, Natividad
Bordin Rd roundabout pedestrian safety
Sidewalks
Bike Lanes
Blue streetlights around city
Lighting Every dark area needs lighting—Steinbeck, Gabilan Creek (trash,
prostitution, drugs, garbage)
Closter Park area—additional lighting needed
A Community to Celebrate
Inclusion of other cultures in art
Public Art Murals and botanical gardens

Public art, E Alisal

Cultural Programs

Tamale festival, food festival, Downtown event, artist events

Community Events

More adult community events and festivals

Community Spaces

Community locations for adults and seniors
Concert area space

Youth are the Future

Sports & Recreation




Neighborhood
Services

Parks

e Light at parks

Learning & Literacy

How do you want to stay engaged?

e Instagram, Facebook, Twitter

Social Media e Social media engagement

e Stop Salinas PD Instagram posts

e Salinas PD makes fun of the criminals, maybe change that
Texts
Email

Mail




Meeting #1: City Hall- January 31st

Group #2
Economic Prosperity, Equity and Diversity
e Crear mas trabajos durante todo el ano --> create more jobs during
Business the entire year
Attraction/Jobs e Trabajos temporales durante todo el ano/octubre - marzo -->

create temproary jobs during the entire year/October - March
e Creaciones de nuevos trabajos para los trabajadores del campo -->
creation of new jobs for field workers

Image, Tourism

e Negocio como comida Salvadoreno --> a business with Salvadorean

Small Business food

Support e Apoyo para pequnas empresas—menos requisitos relacionados
como la direccion donde vive, ya que la mayoria rentamos y aveces
el dueno no nos firma --> support for small businesses—less
requirements related to the address someone lives at, since most
people rent and sometimes the landlord does not want to sign us.

e Apoyo a negocios pequenos --> support for small businesses

e Apoyo a pequeno negocios --> support for small businesses

e Apoyo para negocios pequenos. Facilitar los permisos --> support
for small businesses, facilitate the permits

e Apoyo mas pequenos negocios --> support for small businesses

Ag Technology

Housing Opportunities for All

e Mas informacion y apoyo a los inquilinos vs propiefarios --> more

Education information and support for tenants against landlords

e Apoyo y ayuda en la compra de una casa --> support and help in the
purchasing of a home

e Educacion y apoyo para inquilinos y propietario --> education and
support for tenants and landlords

e Informaciones sobre derechos y obligaciones inquilinos-
propietarios --> information about rights and obligations for
tenants and landlords




Informes sobre el costo de renta sobre una vivienda no muy bien
echa --> reports on the cost of rents of a home that is not well
made

Homeless Support

Homeownership
Support

Mas casas que son para bajo ingresos --> homes for low-income
tenants

Cultivar vivienda accesible --> create accesible homes

Mas apoyo para las viviendas --> more support for homes

Incentivize Housing

Mas viviendas de bajos ingresos --> more homes for low-income
individuals

Acer o crear mas o queden mas permisos para construir un
pequeno garais en mi casa --> give out or create more permits to
construct a small units in my home

Mejores facilidades para comprar una casa --> better facilities to
buy a home

Acceso y financionamiento para vivienda en la garage --> access
and financing to create an ADU in a garage

Healthy and Safe Community

Police Patrol

Mas vigilancia en los creces peatonales de las escuelas --> more
supervision at the pedestrian crossings around schools

Que la policia haga su trabajo vigilando los cruces peatonales -->
that the police do their job watvhing the cross walks

Tambien poner mas camara en partes donde hay mas peligro o
donde esta cerca las escuelas --> put more cameras in areas that
are more dangerous are near the schools

Crime Prevention

Programas para los jovenes --> programs for the youth

Mas programas para los jovenes --> more programs for the youth
Prevencion de crimen en los jovenes --> prevention of crime within
the youth

Ayuda a prevenir tantas puertes --> help to prevent so many deaths
Prevencion de crimen --> crime prevention




Fire/Inspection
Services

Que sean mas accesible para ayudar gente incapaz --> that they are
more accessible for people who are not capable

Response Times

Menos preguntas y mas accion policia al tiempo de llamar. La
palabra lo dice emergencia! --> less questions and more action for
the police when they are called. The word says emergency!
Tiempo de repuestas --> response times

Livable and Sustainable Community

Trees

Arboles—asegurarse que las alcantarillas no se topen con las hojas
de los arboles y mas alumbrado publico area: de Pacific ave -->
trees—be sure the sewers don’t get clogged with leaves from the
tree and more lighting in public areas: Pacific Ave.

Mantemiento en nuestras calles (alcantarilla y arboles) --> maintain
our streets (sewers and trees)

Muchos mas arboles—haci mas sombra en tiempos calurosos y mas
bonita la ciudad --> many more trees—that way there can be shade
during the warmer temperatures and the city will be more beautiful
Mas plantacion de arboles por toda la ciudad --> more planting of
trees throughout the city

Maintenance of
Facilities

Mantenimiento en las calles como alcantarillas y limpieza de ciertas
calles --> maintaining the streets like cleaning the gutters and
conducting cleanings of certain streets

Que mantegan los banos limpios y abiertas --> ensure the
bathrooms remain open and clean

Mas mantenimiento para las alcantarillas de la ciudad --> more
maintenance for the sewers throughout the city

Control de mantenimiento para todas las calles se mantengan
limpias --> control of maitanence of all the streets so they remain
clean

Mas mantenimiento --> more maitenance

Manteimiento de instalaciones en la ciudad tales como limpiar
alcantarillas y alumbrado publico --> maintenance of city facilities
such as cleaning the sewers and public lighting

Green Infrastructure

Crear mas lugares para caminar, zonas verdes seguras --> create
more areas to walk, safe green zones
Estructura para capturar agua --> structure to capture water

Stormwater

Hacer programas para que la gente apoye a solucionar en algo las
innundaciones --> create programs to support people who were
affected by the flood




Connectivity, Access and Mobility

Streets

Un semaforo en W Market St y la Calle Happ PI --> a traffic light at
the intersection of W Market St and Happ PI.

Tambien pueden poner camaras de seguridad --> also place security
cameras

Informacion para cuando tengamos que informar de un calle, un
numero de tenefono o una dirreccion --> information for when we
need to inquire information about a street, a phone number or an
email.

Reparacion de calles Peach y Sun --> repair of the streets Peach and
Sun

Por el aeropuerto la calle y La Wilias sabor la Garne --> the street by
the airport, and Wilias by la Garne

Calle asi a el aueropuerto. Calle Nortish Boronda. Mucho trabajo
que realizar... --> the street by the airport. North Boronoda. A lot of
work to be done...

Cruces peatonales que sean seguros principalmente para los ninos
que van a la escuela --> safe crosswalks primarily for the children
who go to school

Cada hoyo tienen que arreglar --> every pothole needs to be fixxed

Sidewalks

Semaforo de N Sabor que se encuentro en la puerta principal de
escuala Sanchez, tarda mucho en que las personas pasen -->
stoplight at N Sabor by the primary entrance of Sanchez Elementary
takes a long time for people to pass

Mas seguridad en la crece peatonal en W Market st y Happ Pl -->
more safety on the crosswalk at W Market and Happ

Bike Lanes

Lighting

Existen muchas calles que no tienes luz --> there are a lot of streets
that do not have lights

Que haiga mas muz en la calle W Market St --> more light on W
Market St.

Mas luces por todo Salinas porque esta muy oscuras --> more lights
around all of Salinas as it is very dark

Alumbradas en las calles --> lights in the streets

Mas luces por la Towt/Closter Park --> more lights by Towt
st/Closter Park

Tratar de alumbrar las dos aseras de las calles --> try to lightup both
sidwalks on the street




A Community to Celebrate

Public Art

Mas arte publicos para todos --> more public art for all
Para toda la cuidad de salinas --> throughout all of the city of
Salinas

Cultural Programs

Mas programas de arte y cultura --> more programs surrounding art
and culture

Programa de bailes para todas las edades --> dance programs for all
ages

Programas de arte cultural --> cultural art programs

Mas clase de bailes y de artes para todos los ninos --> more dance
and art classes for children of all ages

Un espacio de encuentro cultural --> a space for cultural meetings

Community Events

Mas eventos familiares --> more family events

Eventos comunitarios como deportes, ensenar algun instrumento --
> community events such as sports, teaching how to play
instrument

Feria de comidas tipicos --> food fair

Community Spaces

Espacio comunitario, parques --> community spaces, parks
Espacios comunitarios tanto para adolescentes como para adults --
> community spaces for both adolescents and adults

Un jardin comunitario --> a community garden

Youth are the Future

Sports & Recreation

Mas ayuda con deportes o becas. Ya que los ninos que quieren
jugar en la constitucion algunos no pueden pagar y ahora se paga
estacionamiento --> more help or scholarships for sprots. Some kids
who want to plat at Constitution cannot afford to pay and now you
must pay for parking

Deprotes y recreacion como basketball, carreras, motivarlos en
ligas de diferentes deprotes --> sports and recreation like
basketball, careers, motivate them in different sports leagues

Neighborhood
Services

Mas informacion a la comunidad para hacer voluntariado y ayudar
para mejorar nuestra ciudad --> information for the community on
how to volunteer and help to make our city better

Voluntariado e involucramiento comunitario --> volunteering and
community involvement




Parks

e Mas parques y mas juegos --> more parks and games
e Un parque en seguido del Walgreens por la Sanborn -> a park by
Walgreens on Sanborn

Learning & Literacy

e Alfabeltizacion --> literarcy
e Un espacio de aprendizaje de cualquier edad --> a center for
education for all ages

How do you want to stay engaged?

e Social media

Social Media

e Textos en espanol --> texts in Spanish
Texts e Mensajes de texto --> text messages

e Mensaje de texto regular --> text message

e Por mensaje de texto en espanol --> by text message in Spanish

e Por mensaje de texto en espanol --> by text message in Spanish
Email

e Por mensaje de texto o por folletos en cada hogar. Anuncios en
Mail tiendas reconosidas --> by text message or brochures for all homes.

Announcement at popular stores.

e Anuncios por correo regular --> announcement by mail

e Correo --> mail

e Corre regular --> mail

e Tambien por correo regular o por carta --> by regular or mail or
cards
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Group #3
Economic Prosperity, Equity and Diversity
e Oportunidad para los ambulantes --> more opportunities for
Business traveling workers
Attraction/Jobs e Crear oportunidades de trabajos para jovenes, oportunidades para
personas indocumentades --> create job opportunities for young
people, opportunity for undocumented people
e Unarco en Alisa y alumbrado --> a lit up sign on Alisal
Image, Tourism e Beautification in East Salinas. Signs, archs, welcoming sign to the

Alisal

Small Business

Support
Ag Technology
Housing Opportunities for All

Education

e Prevencion para no llegar hai con servicios de salud mental -->
Homeless Support prevention to not get there with mental health services

e Homeownership promotion and support
Homeownership e Paratener facilidad como campesinos viviendas propias --> to have
Support easier time for farmworker to own dwelling units

e Providing incentives/support for families to own homes

e Produccion de viviendas propias y apoyo para propiedades -->
production of homes and support to own a home

e Para tener facilidad de vivienda --> to have an easier time obtaining
housing

e Facilidades de viviendas talleres de informacion para primeros
compradores --> workshops on purchasing a home to provide
informaiton for first-time home buyers




e Affordable housing, support policies that maximize affordable, low-
Incentivize Housing income housing

Healthy and Safe Community

o Need better traffic enforcement

Police Patrol e Police patrol and traffic enfrocement

e Por Sanborn se necesita visibildad para salir seguridad de los
apartamentos --> by Sanborn, there needs to be visibility to go out
and ensure the safety of the apartments

e Cambiar en todos los aspectos el sistema --> change the system in

Crime Prevention all aspects

e Community engagement and violence prevention

e More money to parks and recreation centers

e Increase support for programs that improve community
engagement—youth programs

e Coordination with city and schools to increase support for youth—
ensure they can succeed

Fire/Inspection
Services

Response Times

Livable and Sustainable Community

Trees




Maintenance of
Facilities

Maintenance of parks
Natividad—green areas and restrooms
Cesar Chavez—fix flooding

Green Infrastructure

Green infrastructure, green areas

Enfoque en las ancantarillas para prevenir enundaciones futuras -->

Stormwater focus on the sewers to prevent future floods
Connectivity, Access and Mobility
Traffic lights along Davis to Blanco
Streets A stop light on Central and one on Acacia
Streets
Boronda needs major improvements
Street paving: Rossi, Peach St, David Rd to Auto Mall, Laurel
between Davis & Adams, Abbot St from Sanborn to the county line,
Boronda Rd, Main to San Juan Grade Rd.
Seguridad peatonal para la williams --> pedestrian safety for
Sidewalks Williams St.
Traffic calming, speed bumps
Pedestrian safety and sidewalks
Rico Greenbelt Parkway
Bike Lanes
Lighting
A Community to Celebrate
Murals in Alisal, Wllliams Rd, more in parks.
Public Art

Cultural Programs

Programas para los jovenes y tercera edad --> more programs for
youth and elderly




Community Events

e More city events
e Community events—fund Ciclovia!

Community Spaces

e Community spaces and centers
e Community spaces

Youth are the Future

Sports & Recreation

Neighborhood
Services

Parks

e More parks

Learning & Literacy

e Horarios accessibles para adultos --> hours that are accessible for
adults

How do you want to stay engaged?

Social Media

Texts

Email




Mail
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Group #4
Economic Prosperity, Equity and Diversity
e More jobs in agriculture that allow for advancement
Business e |nversion en creacion de trabajos y colaboracion con distritos

Attraction/Jobs

escolares para lograr --> invest in the creation of jobs in
collaboration with school districts

Crear mejores empleos no nadamas en el field y mejores pagados --
> create better jobs not just in the fields and with better pay

Apara apoyar a los jovenes que permanescan mas ocpuado yo aya
tanto joven en las calles y agamas foto y mas jovenes sanos --> to
support the youth so they are kept busy, there are many young
people in the streets and we need to help help them.

Mas apoyo para las pequenos negocios mas facilidad para negocios
anbulantes --> more support for small businesses, make it easier for
mobile businesses

Image, Tourism

Small Business .
Support

Information workshops for first-starters business

Dar mas apoyo a pequenos empresas vendadores ambulantes -->
provide more support for small businesses and mobile businesses
Que apoyen mas permisos y educacion para pequenos negocios -->
support more permits and education for small businesses




Ag Technology

Elementary school tours in agriculture education

Para que los ninos tengan la oportunidad de inconocimiento la
agricultura y tengan mitbacion cepan el empeno de que es bonita la
agricultura --> so that young people can have the opportunity to be
introduced to agriculture and they have the ability to learn how
beautiful agriculture is

Apoyo y moitvacion para jovenes en tecnologia agricola --> support
and motivation for youth to get involved in agriculture tech.

Housing Opportunities for All

Education

Que bajan las rentas o tengan un control porque suben al precio
que ellos quieren y el sueldo es muy bajo --> lower rents or have a
rent control because landlords can raise prices as they please even
though our salaries are low

Control de rentas --> rent controls

Control de rentas y protecciones contra desalojo --> rent control
and protection against evictions

Mas apoyo para las viviendas justas control de renta --> more
support for homes to have justified control of rent

Rent control

Absent property ownership is common and they should be taxed to
support local property improvement

More information for tenants to educate on tenants' rights

Homeless Support

Laurel St/Carr Lake was used for exercise but now people don’t feel
safe to do so. City needs to find a place for them.

Apoyo para los personas sin hogar --> support for people without
homes

Programas al rehabilitacion para personas sin hogar con apoyos
necesarios para reincoporacion a la communidad --> rehab
programs for people without homes with support to be
reincorporated to the community

Homeownership
Support

Programas para ayudar a personas de ingresos bajos y medios para
poder adquirir vivienda propia --> programs to help low-income
indiviudals and methods to quiring their own home

Apoyo para propietarios para que ellos no faciliten viviendas mas
accessibles --> support for landlords so they can provide more
accessible homes

Workshpos for information on navigating financial assitance and
down payment support

Incentivize Housing

Creacion de viviendas acequibles para toda la gente ya que ahora
son los costos son demaciados altos --> creation of accesible homes
for all people now that costs are much higher

Support new housing to decrease rent prices




Healthy and Safe Community

Police Patrol

Frequent enforcement around homeless encampments

Crime Prevention

Mas programas comunitarios para jovenes --> more community
programs for young people

Para evitar que los jovenes no entren en problemas, mas
programas consejeros para ayudarles a no involucrace y ayudalos
cuando esta en la rebeldia --> to avoid that young people get into
problems, more programs that help them not get involved and help
them when they get into rebellion

Mas programas para los jovenes --> more programs for youth

Mas programas como trabajadores social para ayudar con
prevencion --> more programs with social workers to help support
prevention

Programas que permitan que los jovenes tengan apoyo y consejeria
antes de llegar a la juvenil --> programs that permit youth to have
support and counseling before getting into jail

Justicia restaurativa entrenamiento para oficiales --> restorative
justice training for officers

Fire/Inspection
Services

Inspecciones han mejorado demasiado --> inspections have
improved a lot.

Response Times

Livable and Sustainable Community




Trees

Maintenance of
Facilities

Mas areglo la calle Boronda y mas orarios asesibles para la
bibliotecas --> more maintanence on Boronda St and more hours to
access the library

Mas inversion en limpieza de los vecinanes --> more investment in
neighborhood clean-ups

Promocionar de hacer limpieza organizar personas da cada manza
noce al macene tanta basura en las calles porque las Alcantarillas
estaban llenas de basura --> promote organized clean-ups so there
is not so much trash on the streets because the sewers were full of
trash

Mejorar la infraestructura de los centros recreacionales, mas
centros reacionales --> improve the infrastructure of reaction
centers, more reaction center

Green Infrastructure

Stormwater

Mejorar el sistema para que las aguas pluviales fluyan poner mas
botes de basura de los estangues grandes vesindarios --> improve
the system so that rain water flows, put more garbage bings in the
large ponds in neighborhoods

Mas limpieza para alcantarillas y aguas triviales --> more cleaning of
sewers and storm water

Connectivity, Access and Mobility

Streets

Enfocar mas recursos para arreglar las calles Boronda y donde topa
Laurel Dr --> focus more resources to fix the streets Boronda and
Laurel Dr

Mas ilumuninacion de las calles Laurel y Boronda para mejorar las
banquetas --> more lightinhg on Laurel and Boronda to imrpove the
sidewalks

En la calles ay muchos agujeros en las calles, yo creo que deberian
arreglar los agujeros porque para las personas que estan
aprendidendo a conducir se puede hacer mas dificil --> there are
many holes on the streets. | think you all should fix the holes that
when people are learning to drive it is not so difficult.

Mas areglo de posos en la calle Boronda y Main --> fix the holes on
Boronda and Main

Mas alumbrado en las calles y arreglar la calle Boronda --> more
lighting on the streets and fix Boronda Rd.




Calle El Kingston necesita arreglar las calles ya que casi toda estan
en mal estado --> Kingston St needs to be fixed, most streets are in
bad state

Mas areglos para los calles --> more maintanence for the streets

Sidewalks

More bike lanes and rental of bike lanes
Bike Lanes

Alumbrado en Shasta Way (Distrito 2) --> light up Shasta Way
Lighting (District 2)

A Community to Celebrate

Mas actividades para jovenes y ninos --> more activites for youth

Public Art and children

Cultural Programs

Promover oportunidades a artistas locales de tener sus obras y
traer musica y eventos --> promote opportunites for local artists to
display their work and bring events and music

Mas apoyo comuntario actividades para la comunidad familiary -->
more support for community events for families

More community hour options in art

Promoting more activities for kids that are not guitar or folklorico
classes

Community Events

Eventos para que las familias tengan divercion los ninos salgan en
familiar para que no se pierda la divercion en faimliar y destracion
familiar --> events so that the family have fun, children can go out
with their families, and we don’t lose familiy time or family fun
Permit costs for community events to fund other events

Community Spaces

Colaboracion de distritos escolares y la ciudad para el uso de los
espacios y education civica --> collaboration between the city and
school district for the use of space and civic education.

More lighitng an duse by organizations to use parks to prevent
violence. Facilitating use.

Youth are the Future

Sports & Recreation

Timeline for the sports events




Mas canchas deportivas que se veolicon los proyectos que se tienen
en el area de Constitucion Blvd --> more sports fields to use for
projects in the area of Constitution Blvd.

Sports are not affrodable to everyone

Terminar la construccion del parque de Constitucion y Laurel -->
finish the construction of the park on Constitution and Laurel

Neighborhood
Services

Envitar a comunitarios para los jovenes. Mas lugares comunitarias --
> invite communities for the youth, more community spaces
Internships para los jovenes que tengan la oportunidad de conocer
y preparacion universitaria a edad temprana --> internships so
young people can get to know jobs and prepare them for college at
a young age.

Parks

Mantenimiento y cuidad a los parques locales --> maintanence and
care of local parks

Mas alumbrado en los parques --> more lighting in parks

Some parks in our community are not stable for children when

playing

Learning & Literacy

Accesso a las bibliotecas a horas que nuestra comunidad puede
estar disponible. Cerrar tarde y abrir sabado y domingo --> access
to the libraries at hours that our community is available. Close later
and open on Saturday and Sunday.

How do you want to stay engaged?

Social Media

Texts

Email

Mail
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Group #5
Economic Prosperity, Equity and Diversity
e Traer fuentes de trabajo nuevas—agricultura y floristeria --> bring
Business new job avenues—agriculture and flower shops.

Attraction/Jobs

Image, Tourism

Beautify East Salinas—mural, art, cultural

Small Business

Incentives for conrner store to provide fresh produce
Clear or outlined process: checklist, facilitate permitting, loans, etc.

Support
e Menos quimicos, aprender de lo que comemos --> less chemicals,
Ag Technology learn what is in the food we are eating
Housing Opportunities for All
e Asistenica y orientacion para inquilinos cuando se desalojan ya que
Education siempre se ecnurentran sin salida por falta de informacion -->

assistance and infromation for renters when they are evicted as it is
common for them to find themselves without a way out without
information.

Homeless Support

Tiny homes—near Schilling PI
Tine homes, mental health services—Schilling area

Homeownership
Support

Loteria para casas --> lotery for homes




e Development city-owned land

Incentivize Housing e Habitat for humanity

e Creacion para viviendas accesible para los que trabajan en el campo
--> creating accessible homes for field workers

Healthy and Safe Community

e Carros abandonados mas refuersos de la policia --> abandonded
Police Patrol cars, more help from police

e Work on politicians, change laws to fit needs

e More police for traffic control

e Neighborhood watch
Crime Prevention

e Education on fire prevention/emergency prevention
Fire/Inspection e Programas de prevencion para emergencias en hogares --> grams
Services for prevention of emergencies in homes

Response Times

Livable and Sustainable Community

e Trim the trees on Granada on Vallejos

Trees e Todos los arboles que se han removido han quedad los espacios.
Volver a reforestar con unas variedades disintas para no danar
banquetas y calles --> where all trees have been removed there
remains an empty space. The city should continue to reforest the




area with various types of trees to not harm the sidewalk and
street.
Replace trees that have been taken down

Maintenance of
Facilities

Renovate Recreation center & JSL
Open Recreation center and new library (Steinbeck)

Green Infrastructure

Crear planes de emergencia pero antes unos de concientizacion de

Stormwater limpieza para evitar inundaciones --> create plans for emergency
response and clean-up to avoid floods
Connectivity, Access and Mobility
Laurel Dr & Santa Theresa (1 pothole), Laurel & Granada (2
Streets potholes), Laurel before Santa Theresa (1 pothole), Peach and
Market St (15 potholes)
Eucalyptus St from Market to Alisal (15 potholes)
Fairview Ave. Near airport
Spped bumps on Cherokee from Alivn to the mall
Cherokee Dr./Laurel to Madrid (potholes)
Organizar/crear talleres de como gestionar entre la comunidad la
limpieza de las calles para lograr una buena vista -->
organize/create workshops of how to manage within the
community the clean-up of the streets to have a pretty view
All streets need repair
Sidewalk repair on various areas Mayfair Dr
Fix streets: Market, Alisal, Boronda, Towt, Sanborn, Rider Mohar,
Del Monte, Garner, Beach, Costa ST, Machado, Laurel, Natividad
Sidewalk: 1255 Granada, 1229 Granada
Sidewalks Senalizacion de calles en crucer, principalmente donde se ubican
escuelas, iglesias, parques, para evitar accidentes: Market,
Williams, Sanborn --> Add signals on streets with crossings,
primarily where there are schools, churches, parks to avoid
accidents: Market, Williams, Sanborn
Lower Carr Lake
Bike Lanes NCP
Virginia RB

Natividad Creek Path




Lighting

Street lights on Mayfair Dr.

Realizar un monitoreo en general de calles para reparacion del
alumbredo publico en la mayoria de las calles de nuestra ciudad -->
Carry out a general monitoring of streets to repair public lighting in
most of the streets of our city

A Community to Celebrate

Public Art

Murals --> utility boxes, planters, bus stops, parks, trash cans

Cultural Programs

Sculpture

Pottery

Promote culture and arts programs

Promover toda cultura de todo hispano residentes en Salinas -->
promote the culture of all Hispanics in Salinas

Community Events

Healing informed practices educators/parentings

Evengtos para recursos para las familias sobre salud (para
comunidad indocumentados, BIPOC) --> events for families
regarding health (for undocumented people, BIPOC)

Sobre el sistema educativo y “community schools” --> about the
education system and “Community schools”

Community Spaces

More community events: spaces, parks, highly populated areas

Youth are the Future

Sports & Recreation

promotion

Neighborhood
Services

Crear en la comunidad de ninos y jovenes programas para
gestionar/motivar el trabajo en grupo para tener la ciudad que
tanto deseamos --> Create in the community of children and young
people programs to manage/motivate group work to have the city
that we want

Civil engagement workshops for youth and parents

More collaboration with BZP, schools

Activites outdoors

Neighborhood watch




Parks

e Mas parques en el este y mantenimiento --> more marks on the
East side and maintanence

e Hacer reparaciones en los parques ya que si tenemos pero la
mayoria en gran neigo para quienes los usan ademas de vigilancia --
> make repairs in the parks, even though we do have them, but
most of them are in large areas for those who use them as well as
surveillance

e Cesar Chavez Park: turf, lighting

Learning & Literacy

e Hacertodo en los 2 idiomas --> provide everything in both
languages

e Crear ferias informativas para dar a conocer las actividades y
programas con los que se cuenta en la ciudad --> create
information fairs to get to know the activities and programs that
are offered in the city

How do you want to stay engaged?

e Information in English and Spanish: through radio, TV,

Social Media neighborhood groups
e TV, radio, text, mail, flyers at popular places
e Texto-->text
Texts e Robo-calls
o Text
e Email
Email

Mail




